
SERVIZIO SICUREZZA URBANA E POLIZIA 
GIUDIZIARIA

DIENSTSTELLE STÄDTISCHE SICHERHEIT UND 
GERICHTSPOLIZEI

N. prot/Prot.-Nr. 
Merano/Meran, am 20.04.2026

ORDINANZA N. 206/2026
dd. 20.04.2026

ANORDNUNG Nr. 206/2026
vom 20.04.2026

Passeggiata  Tappeiner  n.  5:  chiusura 
dell'edificio  e  dei  tratti  della  Passeggiata 
direttamente adiacenti

Tappeinerweg  Nr.  5:  Absperrung  des 
Gebäudes  und  Schließung  der  unmittelbar 
angrenzenden  Wegabschnitte  nach 
Instabilitätsphänomenen

Visto che sulla  Passeggiata Tappeiner  sono stati 
accertati  fenomeni  di  instabilità  presso  l’edificio 
“Passeggiata  Tappeiner  n.  5”  e  i  tratti  della 
Passeggiata direttamente adiacenti;

Vorausgeschickt,  dass  auf  dem  Tappeinerweg 
Instabilitätsphänomene  in  Übereinstimmung  mit 
dem  Gebäude  “Tappeinerweg  Nr.  5”  sowie  den 
unmittelbar  angrenzenden  Wegabschnitten 
festgestellt wurden;

visto che non può essere escluso un franamento; Vorausgeschickt,  dass  ein  Abrutschen  nicht 
ausgeschlossen werden kann;

visto  il  protocollo d’ispezione  dell’ufficio strade e 
infrastrutture del 04/03/2022;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Begehungsprotokoll 
des  Amtes  für  Straßen  und Infrastrukturen  vom 
04.03.2022;

vista  la  comunicazione  dell’ufficio  strade  e 
infrastrutture del 04/05/2022 relativa alle misure di 
sicurezza da eseguire;

Nach Einsichtnahme in das  Schreiben des Amtes 
für  Straßen und  Infrastrukturen vom 04.05.2022 
bezüglich  der  zu  treffenden 
Sicherheitsmaßnahmen;

 LA SINDACA verfügt
dispone  DIE BÜRGERMEISTERIN

il divieto di accesso così come il divieto di utilizzo 
dell'appartamento  Passeggiata  Tappeiner  n.  5,  i 
bagni pubblici e il bagno per disabili;

Das Zugangsverbot sowie das Verbot der Nutzung 
der  Wohnung  am  Tappeinerweg  Nr.  5,  der 
öffentlichen WC‘s und des Behinderten WC‘s;

inoltre  si  dispone  la  chiusura  del  tratto  della 
Passeggiata  Tappeiner  direttamente  adiacente 
all’edificio  e  la  parte  a  lato  della  montagna  del 
collegamento con la Via Salita Silvana;

Außerdem  wird  die  Schließung  des  an  die 
Gemeindeimmobilie  angrenzenden Abschnitts  des 
Tappeinerwegs, sowie  des  bergseitigen  Teils  der 
Verbindung zum Schlehdorfweg verfügt. 

Questa  ordinanza  verrà  resa  nota  al  pubblico 
mediante l'installazione della prescritta segnaletica 
stradale.

Diese  Verordnung  wird der  Öffentlichkeit  mittels 
Anbringung  der  vorgeschriebenen  Beschilderung 
bekannt gegeben.

Dal/ vom 10/05/2022 fino a cessata situazione di pericolo/bis die Gefahrensituation beseitigt 
ist

 La Sindaca – Die Bürgermeisterin
  Zeller Katharina Johanna
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